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waves

COLLEZIONE CARATTERIZZATA DALL’ORIGINALE SAGOMATURA DEGLI ELEMENTI ORIZZONTALI E VERTICALI, QUASI UNA CORNICE IN LEGNO CHE RIDISEGNA OGNI SINGOLO

PRODOTTO, DALLA POLTRONA ALLO SGABELLO. AD USO PREVALENTEMENTE CONTRACT ABBINA ALLA ROBUSTEZZA UN’ELEGANZA PERSONALIZZANTE.

A COLLECTION WITH ORIGINALLY SHAPED HORIZONTAL AND VERTICAL ELEMENTS, CREATING THE APPEARANCE OF A WOODEN FRAME TO LEND DISTINCTION TO EACH

PRODUCT, FROM THE ARMCHAIR TO THE STOOL. CHIEFLY FOR CONTRACT USE, THIS COLLECTION COMBINES STRENGTH AND DURABILITY WITH CHARACTERISTIC

ELEGANCE.

COLLECTION CARACTÉRISÉE PAR LA COURBE ORIGINALE DES ÉLÉMENTS HORIZONTAUX ET VERTICAUX, CONSTITUANT UNE SORTE D’ENCADREMENT EN BOIS QUI

SOULIGNE CHAQUE PRODUIT, DU FAUTEUIL AU TABOURET. ADAPTÉE PRINCIPALEMENT AUX GROS MARCHÉS PUBLICS ET PRIVÉS, ELLE ASSOCIE À LA ROBUSTESSE UNE

ÉLÉGANCE EN MESURE DE PERSONNALISER LES DIFFÉRENTS LOCAUX.

EINE KOLLEKTION, DIE DURCH DIE ORIGINELLE FORM DER HORIZONTALEN UND VERTIKALEN ELEMENTE GEPRÄGT IST, DIE WIE EIN RAHMEN AUS HOLZ DIE KONTUREN

DER MODELLE VOM POLSTERSTUHL ZUM HOCKER, NEU DEFINIEREN. WIRD VORWIEGEND FÜR OBJEKTEINRICHTUNG EINGESETZT UND IST EINE ÜBERZEUGENDE

VERBINDUNG AUS ROBUSTER KONSTRUKTION UND SEHR PERSÖNLICHER ELEGANZ.

CHAIR IN BEECHWOOD FRAME, BACK IN SHAPED PLYWOOD OF BEECH; THE LEATHER SEAT IN DIFFERENT SHADES OFFERS ELEGANT SOLUTIONS WITHOUT HIDING
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ecoes 209

waves collection 209

POLTRONCINA CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO RIVESTITA CON STOFFA E/O PELLE ED IMBOTTITURA CON ESPANSI A DENSITÀ DIFFERENZIATA. INTERESSANTE LA

PROPOSTA DI ABBINAMENTI DEI RIVESTIMENTI (STOFFA/PELLE, STOFFA/STOFFA) PER AUMENTARNE LA CARATTERIZZAZIONE.

SMALL ARMCHAIR WITH FRAME IN BEECH, UPHOLSTERED IN FABRIC AND/OR LEATHER AND WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING. POSSIBLE INTERESTING

COORDINATION OF UPHOLSTERY (FABRIC/LEATHER, FABRIC/FABRIC) FOR ADDED FEATURES.

FAUTEUIL AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT EN TISSU ET/OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE DENSITÉS DIFFÉRENTES. POSSIBILITÉ DE

JOUER SUR LES COMBINAISONS DES REVÊTEMENTS (TISSU/CUIR, TISSU/TISSU) POUR AUGMENTER LA CARACTÉRISATION DU PRODUIT.

BEZOGEN MIT STOFF UND/ODER LEDER, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF UNTERSCHIEDLICHER DICHTE. SEHR ATTRAKTIV DIE MÖGLICHKEIT DER KOMBINATION

VERSCHIEDENER BEZÜGE (STOFF/LEDER, STOFF/STOFF), DIE ZUSÄTZLICHEN CHARAKTER VERLEIHT.

MEDICINSKI CENTER VID
NOVA GORICA

SLOVENIJA
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waves 201

waves collection 201

POLTRONA CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO RIVESTITA CON STOFFA E/O PELLE ED IMBOTTITURA CON ESPANSI A DENSITÀ DIFFERENZIATA.
INTERESSANTI GLI ABBINAMENTI DEI RIVESTIMENTI PER AUMENTARE LA CARATTERIZZAZIONE DEL PRODOTTO. PUÒ ESSERE FORNITA DI ACCESSORI QUALI CUSCINI.

ARMCHAIR WITH FRAME IN BEECH, UPHOLSTERED IN FABRIC AND/OR LEATHER WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING. INTERESTING UPHOLSTERY

COORDINATION FOR ADDED PRODUCT FEATURES. CAN BE SUPPLIED WITH ACCESSORIES SUCH AS CUSHIONS.

FAUTEUIL AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT EN TISSU ET/OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE DENSITÉS DIFFÉRENTES. POSSIBILITÉ DE

JOUER SUR LES COMBINAISONS DES REVÊTEMENTS POUR AUGMENTER LA CARACTÉRISATION DU PRODUIT. PEUT ÊTRE COMPLÉTÉE AVEC DES ACCESSOIRES TELS QUE

LES COUSSINS.

POLSTERSESSEL, GESTELL AUS BUCHENHOLZ, BEZOGEN MIT STOFF UND/ODER LEDER, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF UNTERSCHIEDLICHER DICHTE.
SEHR ATTRAKTIV DIE MÖGLICHKEIT DER KOMBINATION VERSCHIEDENER BEZÜGE (STOFF/LEDER, STOFF/STOFF), DIE ZUSÄTZLICHEN CHARAKTER VERLEIHT.
LIEFERBAR MIT ACCESSOIRES WIE VERSCHIEDENEN KISSEN.
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waves collection 202

waves 202

DIVANO A DUE POSTI CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO RIVESTITA CON STOFFA E/O PELLE ED IMBOTTITURA CON ESPANSI A DENSITÀ DIFFERENZIATA.
INTERESSANTI GLI ABBINAMENTI DEI RIVESTIMENTI PER AUMENTARE LA CARATTERIZZAZIONE DEL PRODOTTO. PUÒ ESSERE FORNITA DI ACCESSORI QUALI CUSCINI.

TWO-SEATER SOFA WITH FRAME IN BEECH, UPHOLSTERED IN FABRIC AND/OR LEATHER WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING. INTERESTING UPHOLSTERY

COORDINATION FOR ADDED PRODUCT FEATURES. CAN BE SUPPLIED WITH ACCESSORIES SUCH AS CUSHIONS.

CANAPÉ 2 PLACES AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT EN TISSU ET/OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE DENSITÉS DIFFÉRENTES. POSSIBILITÉ

DE JOUER SUR LES COMBINAISONS DES REVÊTEMENTS POUR AUGMENTER LA CARACTÉRISATION DU PRODUIT. PEUT ÊTRE COMPLÉTÉE AVEC DES ACCESSOIRES TELS

QUE LES COUSSINS.

ZWEISITZIGES SOFA, GESTELL AUS BUCHENHOLZ MIT STOFF- UND/ODER LEDERBEZUG, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF UNTERSCHIEDLICHER DICHTE.
SEHR ATTRAKTIV DIE KOMBINATION VERSCHIEDENER BEZÜGE, DIE ZUSÄTZLICHEN CHARAKTER VERLEIHT. LIEFERBAR MIT ACCESSOIRES WIE VERSCHIEDENEN KISSEN.
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waves collection 204

SEDIA CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO ED IMBOTTITURA DI SEDILE E SCHIENALE IN STOFFA O PELLE, IMBOTTITA CON ESPANSI DI DIFFERENTE DENSITÀ.
PRODOTTO INDICATO PER CONTRACT CON STRUTTURA DI SEZIONI ADEGUATE AI LOCALI PUBBLICI. CARATTERIZZANTE È LA LAVORAZIONE DELLE PARTI IN LEGNO.

CHAIR WITH FRAME IN BEECH AND SEAT AND BACK UPHOLSTERY IN FABRIC OR LEATHER WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING. PRODUCT SUITABLE FOR

CONTRACT APPLICATIONS, STRUCTURED IN ADEQUATE SIZES FOR PUBLIC PREMISES. THE PARTS IN WOOD ARE DISTINCTIVE IN STYLE. 

CHAISE AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT DE L’ASSISE ET DU DOSSIER EN TISSU OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE DENSITÉS

DIFFÉRENTES. PRODUIT INDIQUÉ POUR LES MARCHÉS PUBLICS ET PRIVÉS AVEC STRUCTURE PRÉSENTANT DES SECTIONS ADAPTÉES AUX ÉTABLISSEMENTS PUBLICS.
SON ORIGINALITÉ EST LIÉE AU FAÇONNAGE DES PARTIES EN BOIS.

STUHL, GESTELL AUS BUCHENHOLZ, BEZUG VON SITZ UND RÜCKENLEHNE AUS STOFF ODER LEDER, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF UNTERSCHIEDLICHER

DICHTE. MIT DEM GESTELL IN DEN PERFEKTEN PROPORTIONEN FÜR JEDES GASTLOKAL, BESONDERS FÜR OBJEKTEINRICHTUNG GEEIGNET. CHARAKTERISTISCH DIE

VERARBEITUNG DER ELEMENTE AUS HOLZ.

waves 204
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waves collection 203
SEDIA IMPILABILE CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO ED IMBOTTITURA DI SEDILE E SCHIENALE IN STOFFA O PELLE, IMBOTTITA CON ESPANSI DI DIFFERENTE DENSITÀ.
PRODOTTO INDICATO PER CONTRACT CON STRUTTURA DI SEZIONI ADEGUATE AI LOCALI PUBBLICI.

STACKABLE CHAIR WITH FRAME IN BEECH AND SEAT AND BACK UPHOLSTERY IN FABRIC OR LEATHER WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING.
PRODUCT SUITABLE FOR CONTRACT APPLICATIONS AND STRUCTURED IN ADEQUATE SIZES FOR PUBLIC PREMISES. 

CHAISE EMPILABLE AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT DE L’ASSISE ET DU DOSSIER EN TISSU OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE DENSITÉS

DIFFÉRENTES. PRODUIT INDIQUÉ POUR LES MARCHÉS PUBLICS ET PRIVÉS AVEC STRUCTURE PRÉSENTANT DES SECTIONS ADAPTÉES AUX ÉTABLISSEMENTS PUBLICS.

STAPELBARER STUHL, GESTELL AUS BUCHENHOLZ, BEZUG VON SITZ UND RÜCKENLEHNE AUS STOFF ODER LEDER, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF

UNTERSCHIEDLICHER DICHTE. MIT DEM GESTELL IN DEN PERFEKTEN PROPORTIONEN FÜR JEDES GASTLOKAL, BESONDERS FÜR OBJEKTEINRICHTUNG GEEIGNET.

waves 203
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waves 205/208 waves 210/211

waves collection 205/208  210/211

205/208 SGABELLI CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO ED IMBOTTITURA DI SEDILE E SCHIENALE IN STOFFA O PELLE, IMBOTTITA CON ESPANSI DI

DIFFERENTE DENSITÀ. 
210/211 SGABELLI CON STRUTTURA IN LEGNO DI FAGGIO ED IMBOTTITURA DEL SOLO SEDILE IN STOFFA O PELLE, IMBOTTITA CON ESPANSI DI DIFFERENTE DENSITÀ.

205/208 STOOLS WITH FRAME IN BEECH AND SEAT AND BACK UPHOLSTERY IN FABRIC OR LEATHER WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING. 
210/211 STOOLS WITH FRAME IN BEECH AND UPHOLSTERY OF THE SEAT ALONE IN FABRIC OR LEATHER WITH DIFFERENTIATED DENSITY FOAM FILLING. 

205/208 TABOURETS AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT DE L’ASSISE ET DU DOSSIER EN TISSU OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE

DENSITÉS DIFFÉRENTES. 
210/211 TABOURETS AVEC STRUCTURE EN BOIS DE HÊTRE, REVÊTEMENT UNIQUEMENT POUR L’ASSISE EN TISSU OU CUIR ET GARNISSAGE AVEC MOUSSES DE

DENSITÉS DIFFÉRENTES. 

205/208 HOCKER, GESTELL AUS BUCHENHOLZ, BEZUG VON SITZ UND RÜCKENLEHNE AUS STOFF ODER LEDER, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF

UNTERSCHIEDLICHER DICHTE. 
210/211 HOCKER, GESTELL AUS BUCHENHOLZ, BEZUG NUR DER SITZFLÄCHE AUS STOFF ODER LEDER, POLSTERUNG AUS SCHAUMSTOFF

UNTERSCHIEDLICHER DICHTE. 
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